0.0.1 Consolation

1. Friend Sariputta, “one who has gained consolation,
one who has gained consolation,” it is said. “To what
extent, O friend Sariputta, is there really one who has
gained consolation?” From the time, O friend, a bhikkhu
wisely understands as it has come to be the arising, the
extinction, the gratification, the liability and the going
out of the six domains for contact, it is really to that
extent, O friend, that he is “one who has gained consola-
tion.” “But friend, is there a path, is there a path to tread
for the realization of this consolation?” “In fact, O friend,
there is a path, there is a path to tread for the realization
of this consolation.”

2. “But what, O friend, is this path? What is the path
to tread for the realization of this consolation.” “Just
this very noble eightfold path, O friend, is for realization
of this consolation. That is: right view, right thought,
right speech, right action, right livelihood, right effort,
right mindfulness, right samadhi. This, O friend, is the
very path, this is the path to tread for the realization of
this consolation.” “What an auspicious path, O friend?
An auspicious path to tread for the realization of this
consolation. It is enough, friend Sariputta, to be vigilant”



0.0.1 assasasuttam

1. assasappatto assasappatto'ti avuso sariputta vuc-
cati. kittavata nu kho avuso sariputta assasappatto
hotiti. yato kho avuso bhikkhu channam phassayata-
nanam samudayafica atthagamafica assadafica adina-
vafca nissaranafnca yathabhutam pajanati, ettavata
kho avuso assasappatto hotiti. atthi panavuso maggo
atthi patipada etassa assasassa sacchikiriyayati. at-
thi kho avuso maggo atthi patipada etassa assasassa
sacchikiriyayati.

2. katamo panavuso maggo katama patipada etassa
assasassa sacchikiriyayati. ayameva kho avuso ariyo
atthangiko maggo etassa assasassa sacchikiriyaya. sey-
yathidam: sammaditthi sammasankappo sammavaca
sammakammanto sammaajivo sammavayamo samma-
sati sammasamadhi. ayam kho avuso maggo ayam
patipada etassa assasassa sacchikiriyayati. bhaddako
avuso maggo bhaddika patipada etassa assasassa sac-
chikiriyaya. alafica panavuso sariputta appamadayati.
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